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1. Mé dau

Trong hai thap nién tré lai day,
du hoc & cac nudc phat trién, dic biét
& cac nude ndi tiéng Anh, 1 xu hudng
lwa chon cua nhiéu gia dinh c6 diéu
kién. Mot trong nhitng diéu kién duoc
xét tuyén 12 mot bai luan duoc viét
bang tiéng Anh, thuit ngit tiéng Anh
la Admission essay hay Personal
statement - chang toi tam dich 13 Tiéu
ludn tuyén sinh (TLTS). Bai luan nay
dong vai tro then chédt trong viéc quyét
dinh xem ai trong s nhirng @ng vién
du nang luc 13 nguoi xing dang nhat
dé duoc tuyén chon, vi néu chi dya
vao hoc ba va két qua thi TOEFL,
IELTS, SAT, hay GRE thi xem nhu
{rmg vién nao ciing du tiéu chuan. Bai
luan dugc xem 1a mot thude do dang
tin cay vé tu chat cua mdi ¢ng vién,
c&i ma nhig diém s don thuan trong
hoc ba, bang diém khdng cung cap
duoc. Bai luan con 1a co s& dé hoi dong
tuyén sinh tim ra nhitng c4 nhan wu
td, ndi bat nhit - sang tao, doc ddo,
vuot troi nhét trong sb hang ngan, tham
chi hang chuc ngan hd so cac trudng
nhan dugc hang nam.

Pé tim hiéu vé thé loai TLTS,
qua internet, chding ta c6 thé tim thay
nhitng chia s¢, nhitng huéng dan tur
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kinh nghiém caa ban than nhitng nguoi
di tru6c; chung ta ciing c6 thé doc
nhiéu bai mau cua nhiing tmg vién da
thanh cng qua xét tuyén. Tuy nhién,
dau c6 mét vai trd quan trong nhu thé,
nhitng mo ta chi tiét va nhimg hudng
dan khoa hoc, cu thé vé thé loai nay
van con bo ngo.

Martin ¢6 nhan xét: “Co ¢ that
chi Ii khi cho rang ching ta khdng thé
viét néu trudc hét ching ta khong biét
ngdn ngtr, nhung ciing xac dang khong
kém néu cho rang ching ta khong thé
viét néu chiing ta khéng nim ngit canh
va céu trdc cua thé loai dién ngén
thich hop” [6, 162]. Vi thé, dé c6 nhiing
hiéu biét mot cach hé théng hon vé
thé loai TLTS, ching t6i tién hanh
khao sat d6i tuong nay dudi anh séng
cua Ii thuyét phan tich di&n ngén. Muc
dich cua bai viét ndy Ia xac dinh nhiing
dac trung vé cau tric cua thé loai. Voi
khai niém “cau tric”, chiing toi s&
thao luan khéng chi cau tric hinh thac
truyén théng vai két cau ba phan mg
bai, than bai, két lugn, ma chang toi
con di xa hon, tim hiéu cau tric chic
ndang, nhu da dugc thao luan trong
nhiéu cong trinh vé phan tich dién
ngdn theo quan diém chic ning [5],
[9], [19] nham xé4c dinh cac thanh t6
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ndi dung trong méi phan va phan tich
c4c chién luoc xay dung cac thanh
t6 noi dung d6. Bén canh do, ching
t6i cling tim hiéu V& ngir canh cua thé
loai nay.

Dt liéu nghién cau la 40 bai
duoc chon ngau nhién tir cac tuyén tap
cac TLTS duogc xem la thanh cdng
(accepted, successful) [4], [7], [15],
[16], [17], [18]. Pay la nhitng sach
cua nhitng nha xuat ban uy tin & My,
va nhitng nguoi bién tap, tong hop
sach ciing la nhiing ¢é van, chuyén
gia V& cdng tac tuyén sinh & cac truong
dai hoc/ cao dang & My.

2. Khai niém

2.1. Theo Sebranek va cac cong
su [12, 145], TLTS thudc thé loai viét
vé ban than (Personal writing) - nhing
van ban vai chinh tac gia la nhan vat
trung tam. Déi tuong tiép nhan céc
TLTS la nhitng nguoi hoan toan xa
la v&i ngudi viét - d6 1a hoi dong tuyén
sinh & céac trudng dai hoc/ cao dang,
hay nhiing gido su, chuyén gia c6 uy
tin. Bai thudong duoc viét & ngdi thir
nhat s it (1 - Toi), phat trién theo tha
phap tuyén tinh - 1an hdi ma ra cac
dién bién caa mot cau chuyén, mot
trai nghiém. Bai ciing c6 thé bao gém
thanh phan dién giai hay/ va phan tich.
Ngo6n ngir thuong cai ma, chan thanh
nham muc dich chuyén tai nhiing suy
nghi, cam xdc cta ca nhan nguoi Viét
mot cach chan thanh, sau sic nhat.
Muc dich ctia TLTS la thu hat su chu
y cua nguoi doc, xay dung hinh anh
Vvé nang lyc, tu chit caa ban than, va
qua d6 dé gianh duoc sut vao chuong
trinh hoc ma téc gia dang nham dén.
NGi cach khac, TLTS la cdng cu, co

hoi dé nguoi viét boc 16 nhitng gi rat
riéng, doc déo, noi troi cua ban than
minh nham thuyét phuc hoi dong tuyen
sinh nhan minh vao truong cua ho hon
la nhitng tng Vvién khac.

2.2. TLTS c6 gidi han tir 250 dén
1000 tir. Céc truong khéc nhau c6 thé
dua ra cac chu dé khac nhau, hay ngudi
Viét cling co thé dugc cho phép tu hra
chon mét chu dé tu do. Phan tich chu
dé cua cac TLTS trong c4c tuyén tap
noi trén, ching téi thiy c6 cac chu dé
sau: (a) mot trai nghiém, thanh tuu,
hay tinh huéng ma ban da trai qua,
c6 y nghia, dang nhé, c6 anh huong
ddi véi ban; (b) mot van @& dang quan
tAm cua ca nhan, dia phuong, qudc
gia, hay quéc té va tim quan trong cua
van dé do ddi véi ban; (c) mot ngudi
¢6 anh huong quyét dinh ddi véi ban;
(d) mot nhan vat gia tuong hay phi
gia tuong, mot tdc pham nghé thuat
hay khoa hoc ¢ anh huéng dbi voi
ban. Starkey [14, 15] cho rang thuat
lai trai nghiém cda ban than la phuong
tién dé ngudi viét 1am rd nhitng gi,
nhiing ai da giap hinh thanh nhan cach,
ca tinh, va muc tiéu cta minh trong
cudc sdng.

Can phai nhé rang chu dé khong
phai 1a yéu t6 c6 anh huong dén quyét
dinh chon hay khéng chon cua hoi
ddng tuyén sinh ma chinh 1a tai viét
cua tac gia maéi dong vai tro quyét
dinh. Qua bai TLTS, hoi dong tuyén
sinh ¢ thé danh gia khong chi kha
ning viét Xuat sic cua wng vién - vé
ding tir, vé ngix phap, y tir, mach lac,
ma quan trong hon chinh la sy sang
tao va doc dao ctia nguoi viét - nhiing
gi thé hién su ndi troi cia ngudi Viét.
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3. Két qua va thao luin

Két qua phan tich cho thdy két
cau chung ctia bai TLTS gdom 4 phan:
tiwa dé, mé bai, than bai, va két ludn,
trong d6 tyra dé 1a thanh phén linh hoat,
khong luon ¢o mat (chiém ti 1¢ 82.5%),
3 phéan con lai 1a ¢6 dinh (chiém ti 1&
100%).

3.1. Twa dé: Tat ca cac tua dé
déu 1a cum danh tir ' hay ménh dé danh
tir. Hai kiéu két cAu nay giup nguoi
viét gi6i thiéu chi dé cua bai viét mot
cach stic tich nhat. Cac chtic ning cua
tya dé 1a gidi thiéu cha dé, 16i cubn
nguoi doc, va chuyén tai tinh than
chung cta cau chuyén sip duoc mo
ra. C6 thé nhan ra hai kiéu viét tya dé:
tura dé truc tiép vé nguoi viét (nhu thi
du 1, 2) va tya dé miéu ta (nhu thi dy
4, 3) trong d6 loai tya deé truc tlep veé
ngum viét ¢6 tan suét str dung gip 3
lan loai miéu ta (75.7% va 24.3%).
Thi du:

(1) A personal challenge (Mot
thach thiec voi chi riéng toi)

(2) How Rockgy changed my life
(Rockey dd thay doi cugc doi toi nhu
thé nao)

(3) Huricane Andrew (Con bdo
Andrew)

(4 Visits to the hospital ( Nhitng
lan deén tham vién)

3.2. Phan mé dau: Trong mot
bai luan truyén théng, theo céc tai liéu
hudng dan viét luan [10] [11] [13]
phan mé dau c6 két cau 2 phan - dan
nhap (general statements) va 1ap luan
chit hudng (thesis statement). Phan
dan nhép c6 muc dich gidi thi¢u véi
ngudi doc vé& chii dé chung, roi dan
dan thu hep lai &én chu diém chinh

cua bai, dugc xac dinh ¢ 1ap luan chu
hudng. Lap luan chu hudng khong
chi x4c dinh chu dé chung ctia bai ma
con c4c tiéu chi dé& hay bd cuc cia
bai viét.

Tuy nhién, rat khac véi bai luan
truyén thong, & TLTS, phan mo dau
c6 thé bao gdm 2 hoic chi 1 trong 3
thanh t6 sau: cdnh hudng, Idp ludn
chu huong, chién luge thu hit sw chi
y. Chiém ti ¢ 16n nhat 1a sy két hop 1
canh hudng va 1 lap luan chi hudng
(32.5%), tiép theo 1a két hop 1 chién
lugc thu hat va 1 1ap luén chu hudng
(27.5%) va chi 1 canh hudng (25%).
Chiém mot ti 16 nho 1a cac phan mé
dau chi co 1 lap luan chii hudng (10%)
hay chi mot chién Iugc thu hat sy cha
y (0.5%).

Starkey [51, 90] chi ra rang su
khac nhau gitta mét bai luan thong
thuong va mot TLTS xuét phat tir yéu
t6 thoi gian cua nguoi danh gia: trong
khi cac gido Vién trong truong thuong
c6 mot khoang thoi gian thich hop dé
danh gia moi bai luan thi cac thanh
vién trong hdi ddng tuyén sinh thuong
chi danh 2, 3 phiit cho mdi bai TLTS.
Vi thé, mé dau theo tiéu chudn thong
thuong khong thé phat huy duoc hiéu
qua, ma phan mé dau phai duoc viét
sa0 cho co thé 1ap tic thu hut ngudi
doc, 16i cubn ho tiép tuc doc nhiing
noi dung tiép sau.

Néu lap ludn chd hudng 1a mot
thanh t6 khong thé thiéu trong mot
bai luan truyén thong thi trong TLTS
nguoi viét doi khi ¢ tinh “khong bat
mi” chi dé nham khéu goi su to mo
ctia ngudi doc, dé cudn ngudi doc tiép
tuc vao cac doan tiép theo. Vi thé,
trong khéi liéu phan tich, ¢ nhirng
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bai khong c6 cau xac dinh 1ap ludn
chii hudng. Vé cac chién lugc thu hut,
d6 c6 thé 1a mot 16 trich dén tir cac
tac pham, nhan vat ndi tiéng (nhu 5),
mot cau hoi khién nguoi doc suy ngim
(nhu 6), hay mot phat biéu la, c6 thé
gay ngac nhién (nhu 7).

(5) “I am convinced that life is
10 percent what happens to me and
90 percent how I react to it,” Charles
Swindoll lectured in his famous speech
entitled “Attitude”. By overcoming a
tormenting affliction, I have developed
one of my most treasured gifts [4, 45].

(“Téi tin rang cudc sbng bao gom
10% nhiing gi xay dén vai toi va 90%
la nhimg gi toi dap tra lai cusc séng,”
Charles Swindoll di phdt biéu thé trong
bai dién van “Thdi dé” néi tiéng cua
ong. Viegt qua dwot Mot néi dau 1on,
toi da danh dwoc mgt trong nhimng
phan thirong t6i tran trong nhat.)

(6) “Coffee or tea?” A simple
enough question seemingly requires
an absentminded, automatic reply.
Clearly, in this world one is either a
coffee or a tea drinker. I, however, am
an exception to this rule; I constantly
vacillate between coffee and tea. My
enjoyment of both drinks does not
stem merely from flexible tastebuds,
nor does it originate in a desire to be
as little trouble as possible by drinking
whatever is available. Rather, this
ambivalence depicts two distinct sides
of my personality [18, 174].

("Ca phé hay tra?" Cau hoi don
gidn dy dwong nhuw chi can lo dang
tra loi. RO rang, song trén doi thi nguoi
ta hogc uéng tra hogc usng ca phé.
Ay thé ma t6i lai 12 ngogi 1é. T6i khi

thi ca phé, khi thi tra. Toi yéu ca hai
khéng phdi don gian 1a t6i muén doi
thay, hay ngai bdt tién nén co gi thi
ding ndy. Ping hon, tinh nwée déi
nay phan anh hai khia canh khac nhau
trong nhan cach cua ban than t6i.)

(7) I have been telling lies all my
life. It’s not as if my lies are malicious
or even self-serving. | just like to test
people’s credulity with fantastic stories
of my own invention which I am somehow
able to tell with a very straight face
[18, 135].

(Subt doi toi cr mai noi lao. Duong
nhu khong phdi t6i c6 &c y hay tham
chi tw théa man. Pon gian 12 tdi muon
thir si nhe da ciia nguroi khac bang
nhiing cau chuyén tw minh bja dat roi
ké véi nét mat tinh khéng.)

Két qua khao sat con cho thay
mot dic diém khac cua thé loai nay
la phan m& dau co thé bao gom dén
2 doan van, ma thong thuong 1 trong
2 doan d6 1a doan gom chi 1 cau. Theo
Chelsa [1, 63], doan van 1 cau 1a mot
chién lwogc nhin manh rat hiéu qua,
nham théng béo véi nguoi doc rang
“Pidu nay rat quan trong”. Thi du 8:

I'min a gang.

We’re not a small group, this
gang spans the entire nation, with
offshoots in 116 countries around the
world. The members of my gang are
devoted and live their lives based on
a code of conduct to which they are
forever sworn. We will never all meet,
but we all share the same belief and
ideas [16, 158].

(Toi thugc mot bang nhom.
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Bon tdi khdng phdi l1a mgt nhom
nhé; bang nay cé tay chan khdp ca
nuéc, con ¢6 nanh vuét ¢ 116 quac
gia khac trén thé gisi. Cac thanh vién
day céng hién va séng theo nhing
tén chi ma ho da thé nguyén. Tat ca
ching téi khong bao gio gap nhau,
nhung tdt ca ching téi c6 clng niém
tin va tw twong.)

(9) I have a soft voice. When |
was younger, | did not like to present
oral reports to my class because my
voice did not carry. | have always
desired a powerful voice, a voice that
beckoned others to listen, captivated
them and provoked them into absorbing
the thoughts | expressed.

| was not born with this voice
[7, 78].

(Tdi ¢6 giong ndi nhé nhe. Hai
con bé, toi thuwong khong thich trinh
bay bao cao miéng trudc 16p vi giong
t6i cat khdng noi. T6i ludn wdc ao so
hifu mét giong néi magnh mé, khién
nhitng ngueoi khac phdi lang nghe, thu
nhdn va suy nghi nhimg gi toi noi ra.

Ma t6i déu dwoc troi phi mét chdt
giong nhir thé.)

3.3. Phan thdn bai: Trong khi
phin mé dau c6 chirc ning thu hut
nguodi doc, md ra mdt canh huéng, va
gi6i thiéu cha d¢, thi phan than bai
¢6 chirc nang tiép ndi canh hudng, cha
dé 4y, nham hoan chinh btrc tranh vé
nhitng su viéc hay nhitng nhan vat da
g6p phan hinh thanh nhan cach, ¢4 tinh,
muc dich séng clia nguoi viét.

Phan tich nd1 dung cua cac TLTS
cho thy trong phan than bai c6 thé
c6 4 thanh t6 ndi dung - gii thiéu vé

ban than, trinh bay nhitng trai nghiem
cua ban thdn, m0 ta (nhdn vat), va muc
dich cua ban than. Than bai thuong
duoc xay dung vdi cac thanh t6 theo
thir ty 1an luot 1a trinh by nhitng trdi
nghiém cua ban than ™ mo ta (nhan
vat) ™ muc dich cua ban thdn; chi co
thanh 6 gidi thiéu vé ban thén 1a khdng
c¢b dinh, nd co thé dung trude hay sau
bat ctr thanh t6 ndo. M&i thanh t6 ¢6
thé dugc phat trién tir 1 dén 4 doan
van. Ciing khac vé6i bai van truyén
thdng, trong cac doan vin, hiém khi
¢6 cau chu dé (topic sentence). Chiém
ti 1& 16n 13 2 thanh t6 gidi thiéu vé ban
than va trinh bay nhitng trai nghiém
cua ban thdn (100% va 76.5%). Dac
diém nay 14 hoan toan hién nhién, xuét
phat tir chirc ning cua thé loai nay 1a
xay dyung hinh anh ctia ngudi viét nham
muc dich thuyét phuc nguoi doc. Thanh
t& mé td thudng duge tim thiy trong
cac bai viét vé nhan vat c6 anh hudng
16n dbi véi tac gia, co ti 16 32.5 %.
Cudi cung, chiém ti 1¢ thap nhat 1a
thanh t& muc dich. Qua két qua théng
ké, dé dang nhan thay ring, trong mot
bai TLTS, hiém khi c6 day du ca 4
thanh phan. Sau day 1a mot thi du trong
d6 phan than bai bao gdm 3 thanh t6
(chiing t6i dit tén cac thanh té trong
dau (...)).

(10) (Nhtng trai nghiém) | gazed
out upon the green rolling hills, but
my eyes soon fixed upon the tiny com-
munity below nestled between the hills
and the mighty Ohio River. | knew the
town well for it was my hometown, ...

A teacher once told me that nearly
everything that | would come to believe
would be rooted in my hometown. ...
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(Gidi thiéu ban than) This com-
munity has taught and instilled every
value that I hold true today. I've learned
to value hard work (...). My school
and community have taught me to value
education and to develop a hunger for
learning. My grandmother has taught
me to be honest and compassionate
while my mother has instilled my vision
and self-discipline.

More than any other value, | have
been taught to be loyal. I know (...).

(Muyc dich) Many of my friends
talk of leaving West Virginia and never
return. | understand their views, but
| disagree. | look forward to the day
that I can return and make an impact.
We must take back our state. It is time
to return to the tradition of the proud
mountaineer. This place, formed by
Lincoln’s pen and forged in the fires
of war, will improve only through the
combined efforts of all of west Virginia’s
best and brightest [18, 166].

(Huéng vé phia nhiing ngon doi
thoai thodi, mat t6i chot dan chat vao
mét cong dong nhé dang ngu giira
nhitng ngon doi va dong Ohio kiéu
hanh. Toi biét viing nay ré nhu long
ban tay vi dé la qué huong (0. ( )
Mgt thay gido c¢é dé noi Véi toi rang
gan nhu moi thir ton tgi trong niem
tin cia méi nguoi déu co goc gac tir
qué hwong. (...). Céng dong nay da
day cho tdi va ghi khdc vao long toi
tit ca nhiing gi tdi tran trong hdm nay.
Toi biét tran trong s can lao. Nha
treong Va cong dong day toi biét tran
trong hoc van va khat khao su hoc.
Ba di day t6i biét song trung thyc, con
Me thi xdy ddp cho t6i tam nhin vay
thirc tw ki ludt. (...) Hon hét thay, toi

diroc gido duc phdi biét song trung
thanh. Toi con biét (...). Nhiéu bé ban
da néi dén chuyén roi xa mién Tay
Virginia nay va khong bao gio tro lai.
Hiéu quan diém cua ho, nhung khéng
dong nghia la téi dong y. T6i mong
dén ngay téi dwoc tré vé, mang theo
su thay doi. 'Ching t6i phai ldy lai tiéu
bang. Ba den lic phdi tré Ial Vi truyén
théng cuia nhitng ngueoi mién son cuéc
ddng tw hao. Mdnh dat ndy, sinh ra
tir ngoi but cua Lincoln va phét trién
trong ngen liza chién tranh, sé di lén
chi tir nhiing né luc két doan cua tat
ca nhitng nguweoi con wu ti nhat mién
Tay Virginia.)

GAn 1/3 (32.5%) bai viét o6 thanh
t6 md ta. Muc dich cua thanh té nay
la vé nén chan dung cta nhan vat da
¢ anh huong sau sic dén tac gia. Vi
thé, n6 thuong duoc khic hoa khong
chi mot cach sinh dong ma con kha
chi tiét, khdng chi bao gom nhitng
hanh dong ma con ca tinh cach va hinh
anh. Trong c& liéu khao sét, thanh t6
nay thuong c6 dung luong twong dbi
I6n - 2, 3 doan van (nén trong giGi han
caa mot bai viét, chiing tdi khdng cung
cap dan ching minh hoa).

3.4. Phan két ludgn: Trong mot
bai luan thong thuong, phﬁn két luan
¢ chirc nang két thuc bai viét bang
cach tom tat lai cac y chinh da duogc
dé cap trong bai. Nhung phan két luan
trong mot TLTS thi khac: n6 khong
dé tom tat cac ndi dung di trudc ma
la dé dua cau chuyén cia tac gia dén
hdi két mot cach hay nhét, sao cho
nhiing gi da trinh bay c6 thé dong lai
trong long, trong tam tri cia ngudi
doc. Két qua phén tich cho thdy mot
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sO chién lugc duoc st dung dé xay
dung mot két ludn ¢6 an tugng nhur sau:

- Pura ngueoi docC tré vé thuc tai:
Téc gia cho thay hién tai minh Ia ai,
nhu thé ndo, nham giai thich nhiing
anh hudong cua nhirng ndi dung trong
phan than bai dbi véi tac gia. Thi dy:

(12) I will treasure my experience
in California. It’s the kind of memory
that sticks like a person’s first kiss.
My trip instilled knowledge, awareness
and hope in me. Because of this single
experience, | believe | am a better
person. Experiences can be diamonds
in the rough, unsuspecting and silent
until someone discovers them. Not
only do experiences provide memories
to savor but lessons for living [7, 69].

(T6i sé méi dp u trai nghiém cua
minh ¢ California. N6 la m¢gt ki niém
Sau sac, nhw mot nu hén dau tién.
Chuyén di da mang lai cho toi kién
thuzc, nhan thec va hi vong. Duy chi
vai mot trai nghiém nay théi ma toi
thdy tin rang minh da tré thanh met
con nguoi tét dep hon. Trdi nghiém
c6 thé 1a nhing hat kim cwong trong
dd, vé tu, lang 1é mdi cho dén khi c6
ai do kham pha ra chung. Trai nghi¢gm
khéng chi 1a ki niém dé nhé ma con
1& nhatng bai hoc dé song.)

- Giai thich bai hoc, kinh nghiém
ma tac gia da rut ra duoc: Tac gia
giai thich bai hoc, lgi ich tac gia rat
ra dugc tur trai nghiém da dugc trinh
bay & phan than bai. Thi du:

(12) Friday afternoon, I am on my
way home, staring out the car window,
seeing yet not seeing, the trees rush
by. As I reflect back on the past few
days, | realize that | have grown. There

Is a strength within me that held firm
through a pair of difficult events that
came to me simultaneously. I can call
on that strength when I need it in the
future, as | continue to strive for success
[4, 56].

(Mgt chiéu thit sdu, trén dwrong
vé, qua lan kinh xe, t6i dwa mdt nhin
ma chang thdy cay céi chay ngang.
Khi nh¢ lgi nhizng ngay vera qua, toi
chot nhdn ra rc%ng minh da truong
thanh. Cé mét sizc manh trong toi, cing
cap qua tat ca nhiing nghich canh toi
dd phai trai qua. Sizc manh do, téi co
thé dwa vao trong fiwong lai, khi t6i
van con khat vong thanh cong.)

- Lién két ngi dung dang trinh
bay véi gide mo du hoc: Téc gia bay
to li do, nguyén vong duogc du hoc.
Thi du:

(13) 1 wish to extend the fulfillment
of overcoming challenges with a
University of Michigan Education.
The standard of academic excellence
that the University provides will serve
as a superior foundation to build my
future upon. My dream is to pursue
a career in medicine where my work
will propel my patients to experience
the joy of conquering adversity [16, 78].

(Toi wéc dwoc di xa hon viéc
dirong dau véi nhiing thach thizc bang
cdch vao Pai hoc Michigan. Nén tang
hoc van ¢ Pai hoc Michigan sé 1a bé
phong trén dé téi kién tao twong lai
minh. Téi mo sé theo duéi nganh vy,
0 do cong vigc Sé cho téi co hoi giup
cho nhizng bénh nhéan cuza minh tim
thay niém vui trong déu tranh véi nghich
canh.)
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- Xdc dinh y nghia: Tac gia khang
dinh ¥ nghia cua diéu minh di trinh
bay & phan than bai, d6i v&i ban than,
d6i véi nhitng thé hé tuong lai, voi
XA hoi, hay/ va dé xut hudng giai quyét.
Thi du:

(14) Wessels has not permitted me
to read his book at home, to constantly
observe and note details of familiar
woods to give me a story, but he has
also allowed me to question the lands
I’ve never been to before, and let me
imagine and speculate vast forests
of the future, places that have never
been, and may never be, save for the
realm of imagination [4, 67].

(Wessels khong cho phep t6i doc
sach cia cdu dy ¢ nha, khéng cho phép
t6i quan sat va ghi chép nhiing chi tiét
vé nhimng khu rieng quen thuge ma cé
thé gitp toi viét mét cau chuyén, nhung
cdu dy lai dé cho tdi thic mdc vé nhiing
mién dat ma t6i chira mét \an dét chan
deén, dé cho téi twomg twong va suy
ngam vé nhiing khu ring ménh mong
Ciia twong lai, vé nhitng lanh dia chua
bao gio, ma co ¢ chang bao gio, 1a
an toan cho nhing linh vuc cua tri
twong turong.)

- Nhdc lgi néi dung ¢ phan mé
dau: Tac gia lap lai ¥ chinh da xéac
dinh & phan mé dau. Thi duy:

(15) (Mg dau) In spite of the
various extracurricular activities I've
done and interesting people I’'ve met,
not one event or person has been more
meaningful to me than my father’s
preparation of breakfast...

(Két luan) My father completes
the tradition of preparing breakfast
by soaking the dirty pan in the sink. As

he does, | think of how fortunate I am.
Some people only have one meaningful
event in their lives, but | have one every
single morning [18, 18 - 119].

(Bdt chap nhiing hoat déng ngogi
khoa da dang ma toi da dwoc tham
gia va nhitng nguoi thl vi ma téi da
dwoc gap, khdng gi, khéng ai cé thé
6 ¥ nghia déi Véi t6i hon viéc bé da
chudn bj bita diém tam cho toi. ... B6
hoan thanh viéc chuan bj bita dn sdng
bang viéc nhing céi chdo ban vao
bon rira. Lac 1am thé, toi thdy minh
that may man biét bao. Nguwoi ta chi
c6 thé c6 mét ky niém ddng nhé trong
doi, con toi thi co dwot mot ki niém
nhur thé méi sém mai thize day).

4. Két luan

4.1. Duéi &nh sang cua i thuyét
Phan tich dién ngdn, dic biét tir quan
diém chite nang, ching t6i da tién hanh
khao sat thé loai TLTS trong tiéng
Anh - mdt trong nhitng yéu cau trong
hd so ding ki tuyén sinh vao céc truong
dai hoc/ cao ding cua cac nuéc noi
tiéng Anh. TLTS 1a thudc do tu chat,
su doc d4o, tinh sang tao cia mdi tng
vién, cai ma nhirng diém sé don thuan
trong hoc ba va nhirng chirng chi ngoai
ngtr khdng phan anh duoc.

Két qua khao sat da cung cap
nhitng mé ta, thao luan chi tiét cing
nhitng dan chiing minh hoa vé cau tric
chung ciing nhu ciu tric chiic ning
cua ting phan mg dau, than bai, va
két luan cua thé loai TLTS. Két qua
phén tich ciing di cho thay TLTS c6
cau trdc rat linh hoat, mém déo, nén
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mot bai TLTS xuét sic phan anh sy
sang tao cao, y tuong ddc dao cua
ngudi Viét.

4.2. Chling t6i hi vong rang, voi
nhirng két qua nghién ciru ndy, nhiing
ai d6i dién véi nhu cau viét mot bai
TLTS s& c6 thé viét duoc nhitng bai
viét hiéu qua hon, thanh cong hon.
O Viét Nam, trong cac chuong trinh
phét trién ki nang viét cho nguoi hoc
tiéng Anh, tir phd thong cho dén dai
hoc chuyén nganh tiéng Anh, viét lugn
ludn 1a noi dung khdng thé thiéu. Tuy
nhién, cling nhu cac thé loai viét sang
tao, tu do khac, TLTS van chua dugc
dé cap dén. Cong trinh nay duoc thuc
hién véi mong mudn gép moét phan
nho 1ap dan khoang tréng ay. Két qua
phan tich da chi ra nhiéu su khac biét
gitra mot bai TLTS véi mot bai luan
truyén thong, cung cap cho nhitng ai
guan tdm mot sé kién thic nhat dinh
vé thé loai nay noi chung va vé cu
tric chie ning cua thé loai noi riéng.

4.3. Trong pham vi céng trinh
nay chang toi chi khao sat dac trung
Vé cau tric chire nang. Chlng toi hi
vong cbng trinh nay s€ goi mo cho
nhitng nghién ctu tiép sau vé thé loai
nay, nhu xac dinh nhitng dic trung vé
tir virng va cau tric cau cua thé loai,
hay xac dinh nhirng dac trung van hoa
cua cac nhom tac gia cac TLTS tu
c4c nén vin hoa khac nhau. Nhitng
nghién ciru nhu thé s& Ia nhiing dong
g6p nhat dinh cho Ii thuyét phan tich
thé loai dién ngdn va cho thuc tién

day - hoc ki niang viét tiéng Anh cho
nguoi Viét.
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SUMMARY

In the light of Discourse Analysis,
this article deals with the functional
structure of the genre of admission essay
in English - one of the requirements of
the application to English-speaking
colleges and universities. We apply
Functional Grammar as a tool to analyze
the essays; the major research methods
are qualitative, quantitative, and descriptive
methods. The results documents the
elements of the introduction, the body,
and the conclusion as well as the strategies
made use of to build up these elements.
The analysis also indicates some differences
between the genre in question and the
English traditional essay.



